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BIZAKODÁS HÚRJÁN. 
(Az erdélyi magyaroknak irtain). 

Van perc. hogy szeretnék igy beszélni: 
— „A kalapácsot messzire vesd el 
és ragadj, testvér, pusztító csákányt! 
Rontás láza remegjen a testen 
s hulljon a porba 
mind, ami épüli! 

— Burján a földet magasra verje, 
téglát a földből senki ne ássa 
s némuljanak el a gyári kürtök. 
Leplet ne takarjunk senki másra 
s mi se leplezzük 
árva-magunkat!" 

De aztán, hogyha eszembe ötlik: 
lehet a hajlék a mienk újra, 
szőlődomb nyújthat arany gerezdet 
s áldomást iszunk elinalt búra. 
hős horizontot 
korlát ha nem zár : 

olyankor mégis így szól a nótám: 
— „Ekét kövessen terhes barázda, 
diadalmasan búgjon a kürtő; 
dobbanó szívvel menjünk a Házba 
s szótlan imánkra 
uz Ür mond „Amerí'-t!" 

Bisztray Gyula. 

A lovonjáró asszony. 
(Regény.) 

Irta: Cserzy Mihály. 

(4) Másnap megjelent Földváry Nagy Imre az 
ideiglenes minőségben alkalmazott napidíjas Rostko-
witz Artúr szatócsboltjában. Thegetóf ruháiban volt, 
a könyöke és a térde kopott volt a folytonos üléstől. 
Kézelője is volt és lehajtós gallérja, mély selyem 
nyakkendővel volt átalScötve. 

Cigarettát kért. 
Valérka szolgált ki. 
— Nos, Ibogyaji mulattak az este a tánciskolá-

ban? 
— Oh. igen jól . . . Sőt pompásan — íelelte íó-

nyes fogsorait csülcgtatva a kislány. 
— Láttam — rázta a fejét Földváry Négy Imire. 

— Hehe . . . Csinos fiúval járta a négyest. 
— önnek is tetszik? 
— Hogyne, hogyne . . . Gimnazista ugy-e bá r? 
— Nem. 
— Pardón! . . . RoaJista? 
— Igen . . . Hetedikes. 
— Fess fiu! . . . Elegáns gyerek . . . összeille-

nek . . . Pompásan is táncolnak . . . 
Rágyújtott egy cigarettám', hatalmas füstfelhöt 

fujt maga elé. mely után közelebb hajolva Vallónkéhoz, 
'bizalmas hangon suttogta: 

— Szabad egy diszkrét kérdéssel alikataatlan-
kodnom? 

A kis fruska nem értette meg a „diszkrét" szót, 
etíőbb elbambult. aiztám zavartan kérdezte: 

— Milyent tetszik mondani? 
— Diszkrét 'kérdést . . . Bizalmas kérdést . . . 

amiről mindenkinek nem szabad tudni.' 
Valérka még mindig nem volt tisztában a férfi 

szavaival, most hirtelen másra gondolt és fülig eílvörö-
södöt t A vén róka észrevette a kislány zayarát ós sie-
tett más szavakkjal megértetni magát : 

— Valakiről akarok valamit kérdezni, ne tessék 
megijedni Valérka. 

— Kérem — húzta magát kissé hátráibb a kék-
szemű kislány. 

— Per mopsz kérdezem csak Valérka, ki volt az 
a barna hölgy kegvedókkd? 

— A Rózsilka? 
— Nem hallottam a nevét, kérem. 
— Rózsikának hívják. A házigazdánk lánya. 
— Van több testvére is? 

Négven vannak . . . Négv lány 

— Szép . . . Ez ia< ház az övéké? Földjük is van? 
— Van . . . Anyáson. 
Eközben 'bejött Rostikowitzné is a boltba, aki -ellőtt 

mélven meghajolt az ember. 
— Csókolom a kezét, nagyságos asszony. 
— Jónapot. 
— A tánoislk'olában már volt szerencsénk, Föld-

váry iNagv Imre 'vagyok. 
— Igen . . . Nos, hogy mulatott? 
— Jól . . . Ahol aranyi slztp iámiy és szép asszony 

van. ott csök jól mulathat az ember. 
Rostikowitzné fölkacagott. Szíiute rengett a tokája. 
— Széip asszony! — mondta gúnyosan. — Hi-

szen mind vén mamák voltunk ott. 
— A mamák között is varrnak szépek — szórta 

a bókot Földváry Imre. amit Rostkowjtzné meg is 
értett s ez látszólag jól esett az elhízott asszony-
ságnak. 

— Milyen szép üzlet ez — folytatta emeltebb 
hangon az emiber. — Valóságos nagykereskedés. 

— Hát igen. 
— Még „csillagámizs" is viam — mutatott egy 

fiókra, melyen ez a föliirás vd:t. 
— Jó kereskedő az én uram. mindenről' gondos-

kodik. 
— Sosem láttam még. 
— Keveset van ideihaza az én Arthurom. Nyolc 

naponkint jön haza rövid időre, azután tovább megy. 
— Tialán utazó? 
— Igen, a Widemanm-testvéreik nagykereskedő 

cégnek egyik utazója. Itt van a kerülete az Alföldöm. 
— Az ám, Widemann-testvérek, a Király-u teában. 
— Ismeri? 
— Hogyne — mosolygott fölényesen Földváry. 

— Én is kereskedőnek indultam, 
— És letört? 
— No nem törtem le. kezét csókolom, mert csak 

raktárnolkságiig vittem föl . . . Aztán . . . 
Nem mondta tovább, szórakozottan szívta a ciga-

rettáját s mintha a múltba szállt volna a gondolata, 
kissé elkomorodott. 

Az 'atsszonv kíváncsi lett. 
— Aztán . . . — kérdezte élénkebb hangon. 
— Zsindely vam a háztetőn;. ¡nagyságos, asszo-

nyom. 
Megértette a célzást Rosfckowi'tzné, egy darabi? 

várt, aztán szelíden mondta aj kislánynak: 
— Babus, menj ki drágám, a giailiamboik ntég 

nem kaptak aljat. 
- Milyen >zép neve vatti Valér kának . . . Való 


